
Quito, 01 de julio, 2019 

SEÑOR 
GERENTE GENERAL 
DESMI LATINOAMERICA S.A. 
CIUDAD.- 

Señor Gerente General: 

Notificamos a Usted, para su correspondiente registro en el Libro de Acciones y 

Accionistas de la Compañía bajo su representación y para la ulterior notificación a la 

Superintendencia de Compañías, en observancia a lo previsto en el artículo 21 de la Ley 
de Compañías, la siguiente transferencia de acciones, efectuada en la presente fecha: 

  

  

    

Cedente-Nacionalidad Cesionario- No. Acciones Valor acción. 

Nacionalidad USD$ 

DESMI RO-CLEAN A/S DESMI INC. 1.499 1,00 

Danesa Estadounidense 

TOTAL 1.499 1,00           

La citada cesión se realiza sin condición, limitación o reserva. La inversión del 
CESIONARIO constituye inversión extranjera directa. 

Atentamente, 

DESMI 
DESMI Ro-Clean A/S 

Hestehaven 61, DK-5260 Odense 5 
Phone: +45 65 48 16 10 / Fax: +45 65 48 16 15 

www.desmi.com / desmifadesmi.com 

HENRIK LINDSTROM KNUDSEN 
REPRESENTANTE LEGAL DE DESMI RO-CLEAN A/S 
CEDENTE 

os 
JAMES H. PUTNAM, Jr. 
REPRESENTANTE LEGAL DE DESMI INC. 
CESIONARIO 
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ENGLISH TRANSLATION 

Monday, April 15, 2019 

DESMI, INC. 

Agreement of the Board of Directors 
Through Written Consent 

Effective Date: June 01, 2018 

The undersigned, being all members of the Board of Directors of Desmi, Inc., a company incorporated in 
Delaware, as of the conclusion of this written agreement, we resolve to take the following 

actions and adopt the following resolutions without a meeting or advance notice in accordance with the 
Section 141(f) of the General Law of Companies of the State of Delaware. 

Resolved, that James H. Putnam, Jr. be appointed President of the Company for its exercise until the 
next annual meeting of Directors or until his successor is appointed. 

lt has also been resolved that the Secretary of the Company will be the authorized and designated 
person to file this agreement in the books and records of the Company. 

ATTESTATION STATEMENT 

by 
Name 

of | a PLA_ 
Person 

 



  

  

Commonwealth of Virginia 
The Honorable Kelly Thomasson - Secretary of the Commonwealth 

Decime reones Apr 18, 2016 
  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Paya ral 
This public document 

| * Country: United States of America 

| Lo práten acople / E prsent documento púbico 
2. has been signed by Kathleen Kennedy Rodier 

1% a e10 sinó par 
ha sido frmado por 

3. acting in the capacity of Notary Public 
agíssant on qualtó de 
úuen ect on calidad de 

4. bears the seal / stamp of Kathleen Kennedy Rodier -— Commonwealth of Virginia | 
est revétu du aces /Gmbre de | Fea rovoto dl seo Etre de | 

Certified | 
| 

| vs 
15. at Richmond, VA 6. the 3rd day of May 2019 

Alen l/etda 

| 7 by, Tre Secretary of the Commonwealth A" REO 
bajo el número     

9. Seal / stamp. 
Scoau/ more 
Sello /tmbre 

    

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, 
and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 

This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued. 

This Apostille is not valid for use anywhere within the United States of America or its territories. 
  

Cee Apostile testo uniquement la véracn de la signat.re. la qualté en laquete le signatire de Tacte a ag et le cas échitant 
úidentié du sceau Qu Embre cont cet acte public es! sevéta 

ette Apostile ne certita pas le contenu de Facte pour leque! ele a été émiso, 
Lutisaton de coto Apostleniest pas vavable aux États-Uns dAmérique ou dens ses termotrs, 

  

  

Esta Apostila corfica Únicamente la autenticidad ce la fra, a calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su caso, 
la identidad cel selo o imbre del que el documento público este revestido 

Esta Apostila no contca e! contenido del documento para el cu: 

  

expr, 
No es válido eluso de esta Apostila en Estados Unidas de America y sus toriorios



DESMI 
DESMI, INC. 

Los suscritos, siendo todos miembros de la Junta Directiva de Desmi lnc., una empresa constituida en 

Delaware, a partir de la celebración del presente acuerdo escrito, resolvemos tomar las siguientes 

acciones y adoptar las siguientes resoluciones sin una reunión o aviso anticipado de acuerdo con la 

Sección 14l(f) de la Ley General de Compañías del Estado de Delaware. 

Se resuelve, que James H. Putnam Jr. sea nombrado Presidente de la Compañía para su ejercicio hasta 

la próxima reunión anual de Directores o hasta que sea nombrado su sucesor. 

También se ha resuelto, que la Secretaria de la Compañía será la persona autorizada y designada para 

archivar este acuerdo en los libros y registros de la Compañía. 

DESMI A/S 
Tagholm 1 
DK-9400 N0rresundby 
Denmark 

Phone· +45 9632 8111 
Fax: +45 9817 5499 
Internet: www.desmi.com 

-
Henrik Knudsen, Director 

g" 
MMERCE do hereby 
to us and reglstered 

CVR No.: 34086796 
VAT No.: 34086796 
Bank: Dar.ske Bank SWIFT/BIC (dabadkkk) 
Account No.: 4368-4368023078 

SPANISH 
TRASLATION



  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 
  

1. Country: Denmark 
Eand Danmark 
  

This public document 
Dette ofíentiige dokument 
  

  

2. has been signed by |Jenis 
er underskrevet af 

ingarajah 

  

3. acting in the capacity of| Secretary 
1egenskab af. Sekreteer 
  

4. bears the sealstamp of [Danish Chamber of Commerce 
er forsynetmed segl/stempel af!| Dansk Erhverv 
  

  

      

  

  

  

Certified 
Atesterer 

S.at Copenhagen — [6, the 12 Feb 2019 

, Kabenhawn den 12 feb 2019 

7. by Ministry of Foreign Affairs of Denmark 
af Udenngsmmsteriet 

3, No TDGA0S7A 

mr 

9. SealVstamp: 10. Signature: 

Segl/stempel Underskrift   

  

Hen A 
A la C Pia Ejdal Frandseb- Qs         

  

Tlus Apostile only cernlies the authenticay oÉthe siguatore and the capacity of the person who has 
signed the public document, and, where appropnate, the ademtty of the seal or stamp wluch the El 

vsued. 

To venfy the wssuance oftlus Apostlle, scan the QR code or visit the following webstte 

  

¿ie-regsster um.dk



  A ——— 

TRANSLATION 

 



  

DESMI RO-CLEAN A/S 

1 Mam. CVR 

| Demicilio social 

Táódigo postal y ciudad 

Fecha de inicio de actividades 

Modalidad de sociedad 

Protección de publicidad 

Estado 

ERHVERVSSTYRELSEN 

Fecha: 18.01.2019 

69042910 

Hestehaven 61 
Hjallese 

DK-5260 Odense S 

25.06.1982 

Sociedad anónima (A/S) 

No 

Sociedad de funcionamiento normal 

  

| Datos básicos adicionales 

Múm. de teléfono 

Fax 

Municipio 

Tiasificación de actividad 
aconómica 

Dejeto de la Sociedad 

Denominación 
secundarias 

Dirección 
    

   

  

Ú 

General Danesa de Industrias y So: 

+45 65910201 

+45 65908877 

Odense 

466900 Comercio al por mayor de otras máquinas y otros equipos 

El objeto de la Sociedad es el ejercicio de actividades de comercialización y 

venta de equipos y otros servicios para la lucha contra derrames de 

hidrocarburos marinos e industriales. 

DESMI EnviRo-Clean A/S 

OILCHEM CONSULT A/S 

OILCHEM RECOVERY DENMARK POLLUTION COMBATING SYSTEMS A/S 

RO-CLEAN DESMI A/S 

  

dades, Langelinie Allé 17, DK-2100 Copenhague Y 

    

Página 1



    

    

            

   
    

  

   

   

    
   

     
    

  

    

    

      

    

    

Consultar el sitio skat.dk 

Beas soca! 01.01 - 31.12 

Esmas más recientes 25.05.2018 

Canta social suscrito DKK 7.500.000,00 

A BOO 25.06.1982 - 31.12.1982 

Ema socal_ círculo de personas y auditoría 

Fra sona Lleva(n) la firma social de la Sociedad: el presidente en compañía del 

vicepresidente del Consejo de Administración o uno de los dos arriba indicados 

en compañía de un director, o bien tres miembros del Consejo de Administración 

en pleno, o bien el Consejo de Administración completo. 

(Director gerente) 

Henrik Lindstrom Knudsen 
Overdrevet 6 
DK-5330 Munkebo 

Administración (Presidente) 

Henrik Sorensen 

Brorholtvej 36 

DK-9430 Vadum 

Forma de elección: Junta general 

David Salt 

6 Swallow Wood 
Fareham 

Hants PO168UF 

Gran Bretaña 
Forma de elección: Junta general 

Jan Thaarup 

Sondervej4 A 

9970 Strandby 

Forma de elección: Junta general 

BEIERHOLM, STATSAUTORISERET REVISIONSPARTNERSELSKAB 
Voergárdvej 2 
DK-9200 Aalborg SV 

Página 2



 



  

«> 

  

mm 

ERHWERVSSTYRELSEN 

Dato: 18.01.2019 

DESMI RO-CLEAM 45 

CVR-nummer 5042910 

Adresse Hesishaven 61 

malese 

Postnummer og by 5250 Odense S 

Startdato 25.06.1982 

Virksomhedstorm Alieselskab 

Reklamebeskyttelse me 

Status Normal 

Udvidede virksomheasapiysanger 

Teleton 65910201 

Fax 65908877 

Kommune Oense 

Branchekode 428300 Engroshandel med andre maskiner og andet udstyr 

Formál Selskanets formál er at drive virksomhed med markedsfaring og salg af udstyr 

13 andre ydelser til beksempelse af oilspill til land og til vands. 

Eine DES EnviRo-Clean A/S 

OILCHEM CONSULT A/S 

DILCHEM RECOVERY DENMARK POLLUTION COMBATING SYSTEMS A/S 

RO-CLEAN DESMI A/S 

Allé 17, 2100 Kebenhavn Y 
pá.en máde, sa det kan hemstá som on, er Erbrwer 

hold, cprindelse, tel 0g mangler elier 

Erweresstyrelsen, Lar    
    

   

  

Oplystingerne? ette dokur 
ellos markedstorer bruger 

  

Side 1



  

lomsregistreret 

egnskabsár 

¡eneste vedteegtsdato 

tegistreret Kapital 

“orste regnskabsperiode 

Slá op pá skat.dk 

Fra 01.01 til 31.12 

25.05.2018 

7.500.000,00 DKK 

25.06.1982 - 31.12.1982 

Tegningsregel, personkreds og revisor 

Tegningsregel 

Direktion 

Bestyrelse 

Revisor 

Deiysningerne? dette dokumeet 
sller markedsforer brugeran, 

Ervervsstyrelson, Langelinie Allé 17, 2100 Kabenhavn Y 

  

Selskabet tegnes af bestyrelsesformanden ¡ forening med naestformaden 

eller een af disse i forening med en direktor, af tre bestyrelsesmedlemmer ¡ 

forening eller af den samlede bestyrelse. 

(Adm. dir.) 

Henrik Lindstrom Knudsen 
Overdrevet 6 

5330 Munkebo 

(Formand) 

Henrik Sorensen 

Brorholtvej 36 

9430 Vadum 
Valgform: Generalforsamling 

David Salt 
6 Swallow Wood 
Fareham 
Hants PO168UF 

Storbritannien 
Valgform: Generalforsamling 

Jan Thaarup 

Sendervej4 A 

9970 Strandby 
Valgform: Generalforsamling 

BEIERHOLM, STATSAUTORISERET REVISIONSPARTNERSELSKAB 

Voergárdvej 2 

9200 Aalborg SV 

sen gorkender, sioltr, anbelelor 
l, dor máttetolga af brug al 

  

(0VB). Data     

  

ke brugos pá en máde, sá der kan tremstá som om, ar 
tor hvorken indi, onrindelse, tol! 5 mangler olle nogen tor 

deta 

  

Side 2



  

TRANSLATIONS 
Global communication made easy 

e 2 AdHoc 

This transiation ws carried out by AdHoc Translations. 

e 2 JAdHoc 
pas 

¡Global communication made easy 
Skelbeekgade 2, 5. - 1717 Kobenhavn V 

For Aditoc Translations A/S, January 24, 2019. 

The DANISH CHAMBER DF CORAEOCE do hen eby 

bella Henrique: 
declare that the firm 1s know ta ys anal registered 

Y iquez Faghtmann 
with the relevant Danish authorities 

Desk Support 
Danish Chamber of Commerce 

Y 
Secretary: Ulla Spinty-Mossin 

The Danish Chamber (¿Commerce do hereby confirm 
that this person is known to us as a certified translator 
and worthy of confidence 

28 JAN 2019 

Danish Chamber of Commerce 
Secretary: Ulla Spinty-Mossin  < 

A 

AdHoc Translations A/S | Skelbzekgade 2, 5. th. | DK-1717 Kobenhavn V 

Tlf.: +45 3391 0919 | CVR nr. 29 24 59 08 | Info(Qadhoc-translations.com | www.adhoc-translations.com



  

APOSTILL 

(Convention de La Haye du 5 o. 

  

      
ctobre 1961) 

  

  

  

er underskrevet af 

1. Country: Denmark 
Land Danmark o] 

This public document 
Dette offenti1ge dokument 

2. has been signed by Ulla Spinty-Mossin 

  

¡egenskab af 
3, acting in the capacity of | Adminis! 

  

Admimstrauv meda 
ative officer 

rbejder 
  

4, bears the seal/stamp of 

er forsynet med se: lstempel af | Dansk Erhverv 

  

Danish Chamber of Commerce 

  

    

  

    

  

  

Certified 

Antesteret 

5. at Copenhagen — |6. the 31 Jan 2019 
i Kobenhavn |den 31 jan 2019 

7. by Ministry of Foreign Affairs of Denmark 
af Udenngsministeriet 

8. No 2571 
mr 
  

  

Y 
MA
S 

  

    

10. Signature] 
Underskrift: 

    Iram lyas 
    

issued. 

ps //e-registeram de 

    

Thus Apostille only cenifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has 
signed the public document, and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the 

public document bears This Aposulle does not cert The content of the document for whnch 1 was 

To verify the issuance oftims Apostille, scan the OR code or visit the following website 

   



  

AS 

Rs LA 
CERTIFICADO DE SERVICIOS E ES 

de 19
/1
3 

| 

  

DESMI RO-CLEAN A/S 

CVR-nr:69042910, Hestehaven 61, 5260 Odense S Hjallese, Danmark (DK) 

Como autoridades competentes de acuerdo con la directive 2014/24/UE del parlamento europeo y del 

consejo de 26 de febrero de 2014 sobre contratación pública y por la que se deroga la Directiva 2004/18/CE, 
la Dirección General de Industrias (Erhvervsstyrelsen), el juzgado de concursos y particiones sucesorias 

(Skifteretten), la Pensión Suplementaria de Jubilación del Mercado Laboral (ATP) y Administración 

Tributaria (Skatteforvaltningen) declara, certifica y confirma lo siguiente sobre DESMI RO-CLEAN A/S de 

acuerdo con las directivas arriba mencionadas del Consejo 2014/24/CE: 

— — que la empresa está registrada de acuerdo con la legislación danesa, y tiene el estado 
Enmusmessreneisea 

”normal” o “activa” en el Registro Central de Entidades Empresariales. 

que la empresa no ha sido declarada en estado de concurso, reestructuración o 

procedimiento de liquidación a consecuencia de previa disolución forzosa por el presente 

derecho. 

que la empresa ha cumplido sus obligaciones con respeto al pago de las sistemas de 

seguridad social de acuerdo con la legislación en Dinamarca 

  

ES emsecemes" que la empresa ha cumplido sus obligaciones con respeto al pago de impuestos y 

obligaciones fiscales de acuerdo con la legislación en Dinamarca 

Kabenhavn, den 27-02-2020 

q) 
o 

Á 

Maria Lagermann 

ERNVERVSSTYRELSEN 

  



  

  

  

  

  

  

  

  

  

    
  

  

    

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du $ octobre 1961) 
1. Country: Denmark 

Land: Danmark 

"This public document 
Dette offentlige dokument 

2. has been signed by [Maria Lagermann 
er underskrevet af. 

3. acting in the capacity of] Administrative officer 
¡egenskab af Administrativ medarbejder 

4. bears the seal/stamp of | Danish Business Authority 
er forsynet med segl/stempel af | Erhvervsstyrelsen 

Certified 

Antesteret 

5.at Copenhagen — ]6. the 106 Mar 2020 
i Kobenhavn den (06 mar 2020 

7. by Ministry of Foreign Affairs of Denmark 

af 'Udenrigsministeriet 

8. No B2D02FD5 

e 
9. Sealstamp: 10. Signature: 

Seglstempel: [SEA |Undersirin: 
E Ya 

MI
NI
S 7 1 

3 
: ¿dtdW 

Michael Madsen         
  

This Apostile only centifcs the authenticiyy o£the signature and the capacity of the person who has 
signed the public document, and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the E be 

public document bears. This Apostille does not certify the content of the document for which it was E 

To verify the issuance of this Apostille, scan the QR code or visitthe following website: 

hrs //e-register umd 

issued. 

  

    

ÓN QUITO 
ÍA DÉCIMO SE] DEL Dn ara 5 del 

NOTARIA, 0 ta on la COPIA que De acuerdo con la fac que la CO te mí 
Art 18 de | presentado LA 
antecede €: ZW 

Quito, Lo A— 

   
    

   



  

“Cs 

SEN 

APOSTILLA 

(Convención de la Haya del 5 de Octubre de 1961) 

1. País: Dinamarca 

El presente documento público 

2. Hasido firmado por María Lagermann 

3. Quien actúa en calidad de Funcionario Administrativo 

4. Y está revestido del sello/ timbre de Autoridad de Comercio Danés 

Certificado 

5. En Copenhagen 6. El día 6 de Marzo de 2020 

7. Por El Ministerio de Relaciones Exteriores de Dinamarca 8. No. B2D02FD5 

9. Sello / timbre: 10. Firma: 

(Firma ilegible) 

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, y la capacidad del signatario del 

documento público, y en su caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté 

revestido. 

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

Para verificar la emisión de esta Apostilla, escanee el código QR o visite la siguiente página web 

https://e-resister.um.dk



taCaib 
-CiinóA 

dl QurTn - ECUADOR 

  

Yo, Cristina Jeanneth Tituaña Armijos con cédula de identidad No. 1715496194, declaro ser conocedora 

del idioma inglés, y he realizado la traducción del idioma inglés al español del texto adjunto titulado 

“APOSTILLA”. 

Quito, 13 de Agosto de 2020 

Firma: | 

Cédula: 1715496194



  

A 
mi a] 

II 
20201701011D06871 

  

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N? 20201701011D06871 

Ante mí, NOTARIO(A) ANA JULIA SOLIS CHAVEZ de la NOTARÍA DÉCIMA PRIMERA , comparece(n) CRISTINA 

JEANNETH TITUAÑA ARMIJOS portador(a) de CÉDULA 1715496194 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, 

estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), LA COMPARECIENTE SOLICITA SE AGREGUE 

COPIA CERTIFICADA DE CEDULA DE CIUDADANIA, CERTIFICADO DE VOTACION; Y AUTORIZA PARA OBTENER EL 

CERTIFICADO PERSONAL UNICO DEL SISTEMA NACIONAL DE IDENTIFICACION CIUDADANA DE LA DIRECCION 

GENERAL DEL REGISTRO CIVIL, IDENTIFICACION Y CEDULACION, para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, 

de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del 

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 26 DE AGOSTO DEL 

2020, (10:12). 

    
NOTARJÓ(A) ANÁ JULIA SOLIS CHAVES as 

NOTARÍA DÉCIMA JAMERA DEL CANTÓN UITO So 

ye O a 
/



REPÚBLICA DEL ECUADOR Pz 
Dirección AAEerafde REgistro Civil, Identificación y Cedulación 

Guirao - ECUADOR. 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTI 

  

Número único de identificación: 1715496194 

Nombres del ciudadano: TITUAÑA ARMIJOS CRISTINA JEANNETH 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/SAN BLAS 

Fecha de nacimiento: 18 DE FEBRERO DE 1985 

  

Nacionalidad: ECUATORIANA 

y Sexo: MUJER 

Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: EMPLEADO PRIVADO 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: BASURTO MOREIRA EDEN ANTONIO 

Fecha de Matrimonio: 30 DE MARZO DE 2007 

Nombres del padre: TITUAÑA TITUAÑA JOSE JULIAN 

Nacionalidad: No Registra 

Nombres de la madre: ARMIJOS MERCHAN MARIA ESTHELA 

Nacionalidad: No Registra 

Fecha de expedición: 9 DE SEPTIEMBRE DE 2010 

Condición de donante: SI DONANTE POR LEY 

Información certificada a la fecha: 20 DE AGOSTO DE 2020 

Emisor: ANA JULIA SOLIS CHAVEZ - PICHINCHA-QUITO-NT 11 - PICHINCHA - QUITO 

N? de certificado. 208-333-57647 

Jl 
208-333-57647 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validario en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE. 
Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlinea(Qregistrocivil.gob.ec 

    

  

                      

  

  

  

  

  

  

  

I ITA 

Lodo. Vicente Taiano G. 
Drector General del Registro Civi, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente



  

MI E.      

  

Ss ú 24 -MARZO - 2019 > 
0006 F = 0006 - 123 1715406194 

a TITUAÑA ARMIJOS CRISTINA JEANNETH 

E 
== | PICMINCHA. 

= QuirO 

= 1 
= KENNEDY 

3 

NOTARIA DÉCIMA PRIMERA DE QUITO 
De acuerdo al Art. Dieciocho Numeral Cinco de la 
Ley Notarial Es FIEL COPIA del ORIGINAL. 
CERTIFICO: «¡fojas Quito.a 9 6 460,212) 

viVez 
'OÑVA ey iS DE QUITO 

   

    

 



1
9
/
5
2
 

Conmontuealth de Virginia 

Comision Estatal de Sociedades 

  

CERTIFICADO de BUENA POSICIÓN 

Certífico lo siguiente de los Registros de la Comisión: 

Que DESMI, Inc., una corporación constituida bajo la ley de Delaware, 
está autorizada para realizar transacciones comerciales en el 
Commonwealth de Virginia; 

Eso se obtiene un certificado de autoridad para realizar negocíos en 
Virginia de la Comisión el 1 de septiembre de 1994; y 

Que la corporación está en buen estado en el Commonwealth de Virginia 
a partir de la fecha establecida a continuación. 

Nada más está certificado. 

Firmado y Sellado en Richmond en esta Fecha:    

   
18 de febrero de 2020 
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Commonwealth of Virginia 
The Honorable Kelly Thomasson - Secretary of the Commonwealth 

Document revsea Agri 18, 2016 

  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: Pos rd United States of America 

This public document 
Le présent acte public / El presente documento público 

2. has been signed by Rebecca Kunkle McDonald 
a été signé par 
ha sido firmado por 

3. acting in the capacity of Notary Public 
úagissant en qualité de 
Quien actúa en calidad de 

4. bears the seal / stamp of Rebecca Kunkle McDonald - Commonwealth of Virginia 
strevétu du sceau / timbre de 
y está revestido del sello / timbre de 

Certified 
Attesté/ Certificado 

5. at Richmond, VA 6. the 19th day of February 2020 
a/en le/el día 

7. by The Secretary of the Commonwealth 8. N 2940926-1 
par! por sous n 

bajo el número 

     9. Seal/stamp: 
Sceau / timbre 
Sello /timbre 

10. Signature. 
Signature 
Fra 

Fher — 

    
  

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, 
and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 

This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued. 

This Apostille is not valid for use anywhere within the United States of America or its territories. 

  

Cette Apostile atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de 'acte a agí et, le cas échéant 
Fidentité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu 

Cette Apostile ne certifie pas le contenu de lacte pour lequel alle a été émise 

Lutiisation de cette Apostile n'est pas valable aux États-Unis Amérique ou dans ses terroires. 

Esta Apostila certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su caso, 
la identidad del sello o Umbre del que el documento publico esté revestido. 

Esta Aposilla no certica el contenido del documento para el cual se expidi. 

No es válido el uso de esta Apostilla en Estados Unidos de America y sus temtorios
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Comunidad de Virginia 

El Honorable Kelly Thomasson - Secretario de la Comunidad 

Documento Revisado el 18 de Abril de 2016 

APOSTILLA 

(Convención de la Haya del 5 de Octubre de 1961) 

País: Estados Unidos de América 

El presente documento público 

Ha sido firmado por Rebecca Kunkle McDonald 

Quien actúa en calidad de Notario Público 

. 
Y está revestido del sello/ timbre de Rebecca Kunkle McDonald- Mancomunidad de Virginia 

Certificado 

En Richmond, VA 6. El día 19 de Febrero de 2020 

Por La Secretaría de la Mancomunidad 8. No. 2940926-1 

Sello / timbre: 10. Firma: 

(Firma ilegible) 

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en el que el signatario del 

documento haya actuado y, en su caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público 

esté revestido. 

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

No es válido el uso de esta Apostilla en Estados Unidos de América y sus territorios.
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PRIMERA a) 
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Yo, Cristina Jeanneth Tituaña Armijos con cédula de identidad No. 1715496194, declaro ser conocedóra 

del idioma inglés, y he realizado la traducción del idioma inglés al español del texto adjunto titulado 

“APOSTILLA”. 

  

Quito, 13 de Agosto de 2020 
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Factura: 003-003-000108846 20201701011D06872 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N” 20201701011D06872 

Ante mí, NOTARIO(A) ANA JULIA SOLIS CHAVEZ de la NOTARÍA DÉCIMA PRIMERA , comparece(n) CRISTINA 

JEANNETH TITUAÑA ARMIJOS portador(a) de CÉDULA 1715496194 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, 

estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), LA COMPARECIENTE SOLICITA SE AGREGUE 

COPIA CERTIFICADA DE CEDULA DE CIUDADANIA, CERTIFICADO DE VOTACION; Y AUTORIZA PARA OBTENER EL 

CERTIFICADO PERSONAL UNICO DEL SISTEMA NACIONAL DE IDENTIFICACION CIUDADANA DE LA DIRECCION 

GENERAL DEL REGISTRO CIVIL, IDENTIFICACION Y CEDULACION, para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, 

de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del 

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 26 DE AGOSTO DEL 

2020, (10:12). 
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NOTARÍA DÉCIMA PRIMERA DEL CANTÓN Ql 

  



REPÚBLICA DEL ECUADOR YA acia estacin 
irección Seen Rosi :tro Civil, Identificación y Cedulación - ad ECN 

y E | OS erm 
CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTÍ 

Número único de identificación: 1715496194 

Nombres del ciudadano: TITUAÑA ARMIJOS CRISTINA JEANNETH 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/SAN BLAS 

Fecha de nacimiento: 18 DE FEBRERO DE 1985 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

Instrucción: SUPERIOR 

  

Profesión: EMPLEADO PRIVADO 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: BASURTO MOREIRA EDEN ANTONIO 

Fecha de Matrimonio: 30 DE MARZO DE 2007 

Nombres del padre: TITUAÑA TITUAÑA JOSE JULIAN 

Nacionalidad: No Registra 

Nombres de la madre: ARMIJOS MERCHAN MARIA ESTHELA 

Nacionalidad: No Registra 

Fecha de expedición: 9 DE SEPTIEMBRE DE 2010 

Condición de donante: SI DONANTE POR LEY 

Información certificada a la fecha: 20 DE AGOSTO DE 2020 

Emisor: ANA JULIA SOLIS CHAVEZ - PICHINCHA-QUITO-NT 11 - PICHINCHA - QUITO 
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Ledo. Vicente Taiano G. 
Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE. 
Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlinea(Gregistrocivil.gob.ec
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NOTARIA DÉCIMA PRIMERA DE QUITO De acuerdo al Art, Dieciocho Numeral Cinco de la 
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